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Ausbildungsvertrag 

betreffend die Regelung der Rechte 
und Pflichten im Zuge eines 

Studiums an der Fachhochschule 
Oberösterreich 

 
Stand: Juni 2026 

 
 
 
§ 1. Vertragsgrundlagen 

(1) Der Erhalter und die Studentin bzw der 
Student schließen das 
Ausbildungsverhältnis auf Grundlage des 
einschlägigen Akkreditierungsbescheides 
der Agentur für Qualitätssicherung und 
Akkreditierung Austria (AQ Austria) für den 
jeweiligen Studiengang ab. Im Fall von 
Lehrgängen (§ 9 FHG) ist diesbezügliche 
Grundlage des Studiums der Nicht-Widerruf 
durch die AQ Austria.  
 

(2) Weitere Grundlagen des 
Ausbildungsvertrages sind die 
nachfolgenden Regulative: 
 
▪ Satzung der FH OÖ, insbesondere die 

Studien- und Prüfungsordnung 
(Abschnitt 7) sowie die Plagiatsordnung 
(Abschnitt 7a); 

▪ Haus- bzw Campusordnung (der 
jeweiligen Fakultät, an dem der 
Studiengang betrieben wird);  

▪ Brandschutzordnung der FH OÖ;  
▪ Bibliotheksordnung der FH OÖ 

(betreffend die jeweilige Fakultät, an 
dem der Studiengang betrieben wird).  

 
(3) Diese Regulative können auf der 

Homepage der FH OÖ unter der Internet-
Adresse https://www.fh-ooe.at/regulative 
abgerufen werden. 
 

(4) Darüber hinaus können für den jeweiligen 
Studiengang weitere Vorgaben maßgeblich 
sein, etwa im Fall von Übungen im Labor die 
jeweils einschlägige Laborordnung, welche 
diesfalls Bestandteil des 
Ausbildungsvertrages wird.    
 

 Educational Contract 

regarding Rights and Obligations when 
Studying at the University of Applied 

Sciences Upper Austria (FH Upper 
Austria) 

 
Last updated: June 2026 

 
 
 
Section 1. Contractual basis 

(1) The Provider concludes the educational 
relationship with each student on the basis 
of the relevant accreditation notification 
issued by the Agency for Quality Assurance 
and Accreditation Austria (AQ Austria) for 
the degree program concerned. In the case 
of continuing higher education programs 
(section 9 Fachhochschulgesetz [University 
of Applied Sciences Act]), the basis of the 
program is non-revocation by AQ Austria.  
 

(2) The following regulations also form part of 
the educational contract: 
 
▪ FH Upper Austria Statutes, in 

particular the Study and Examination 
Regulations (Section 7) and the 
regulations on plagiarism (Section 7a) 

▪ House and campus rules and 
regulations (at the faculty where 
degree program courses are held)  

▪ FH Upper Austria fire safety 
regulations  

▪ FH Upper Austria library rules (for the 
faculty where degree program courses 
are held)  

 
(3) These regulations can be downloaded from 

the FH Upper Austria website at www.fh-
ooe.at/en/rules-and-regulations. 
 
 

(4) Other requirements may also be relevant 
for a given degree program, such as the 
laboratory rules if the curriculum includes 
practice-oriented sessions in the laboratory, 
in which case the laboratory rules also form 
part of the educational contract.    
 

https://www.fh-ooe.at/regulative
file://///192.168.123.204/tom/2025/2025-0030......FHOÖ%20Überarbeitung%20AGBs%20zum%20Ausbildungsvertrag/01%20-%20WORK/www.fh-ooe.at/en/rules-and-regulations
file://///192.168.123.204/tom/2025/2025-0030......FHOÖ%20Überarbeitung%20AGBs%20zum%20Ausbildungsvertrag/01%20-%20WORK/www.fh-ooe.at/en/rules-and-regulations
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(5) Sämtliche Regulative gelten grundsätzlich in 
der Fassung zum Zeitpunkt des 
Vertragsschlusses. Geringfügige 
Änderungen zu einem späteren Zeitpunkt im 
Sinne laufender Adaptierung sind jedoch 
maßgeblich, sodass die Regulative diesfalls 
in der jeweils geltenden Fassung 
Vertragsinhalt werden. Als mögliche 
Änderung akzeptiert die Studentin bzw der 
Student auch eine nachträgliche 
Änderung des Studienortes an eine 
andere der vier Fakultäten des Erhalters.   
 

§ 2. Beginn des Ausbildungsverhältnisses  

 
(1) Das Ausbildungsverhältnis beginnt, sobald die 
Studentin bzw der Student online über das 
Bewerberportal ihre bzw seine Zustimmung zum 
Ausbildungsvertrag erteilt hat. 
 
(2) Der Ausbildungsvertrag kommt nur unter der 
aufschiebenden Bedingung zustande, dass bis 
zum 30. Juni eines jeden Jahres die Teilnehmerzahl 
„zehn“ für den betreffenden Studiengang erreicht 
wird. 
 
§ 3. Pflichten des Erhalters  

(1) Der Erhalter ist verpflichtet, der Studentin 
bzw dem Studenten bei Erfüllung der 
fachlichen Aufnahmevoraussetzungen 
gemäß dem jeweiligen Studienplan das 
Studium im jeweiligen Studiengang 
anzubieten und sie bzw ihn an allen 
Lehrveranstaltungen und 
Prüfungsangeboten teilnehmen zu lassen. 
 

(2) Nach Maßgabe der im FHG normierten Ziele 
und leitenden Grundsätze für 
Fachhochschulstudiengänge sowie unter 
Berufung auf die Bestimmungen des § 23 
Hochschul-Qualitätssicherungsgesetz, 
BGBl I 2011/74 behält sich der Erhalter 
curriculare Änderungen des 
Studienganges vor.  

 

 

 

(5) All regulations as amended at the time of 
conclusion of the educational contract 
apply. However, minor amendments made 
at a later date for the purpose of ongoing 
adaptation are also relevant. In such cases, 
the amended regulations will become part 
of the contract. The student also accepts a 
subsequent change of campus to one of 
the Provider’s other four faculties as a 
possible amendment.  
 

 
 
Section 2. Commencement of the educational 
relationship 

(1) The educational relationship commences as 
soon as the student gives their consent to the 
educational contract online on the application 
portal. 

(2) The educational contract is concluded on the 
suspensive condition that the particular degree 
program reaches the number of at least ten 
participants by June 30th each year. 

 
Section 3. Duties of the Provider  

(1) The Provider is obliged to offer studies on 
the degree program concerned to students 
who fulfill the subject-related admission 
requirements in accordance with the 
relevant curriculum, and to allow them to 
participate in all courses and take all 
examinations. 
 
 

(2) In line with the standardized objectives and 
guiding principles for degree programs at 
universities of applied sciences set out in 
the University of Applied Sciences Act, and 
with reference to section 23 Hochschul-
Qualitätssicherungsgesetz (Act on Quality 
Assurance in Higher Education), FLG I 
2011/74, the Provider reserves the right to 
make changes to degree program 
curriculums.  
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§ 4. Pflichten der Studentin bzw des Studenten  

(1) Gemäß § 2 Abs 2 FHG ist der Erhalter 
berechtigt, von ordentlichen Studierenden 
einen Studienbeitrag in der gesetzlich 
jeweils festgelegten Höhe je Semester 
einzuheben. Von Studierenden aus 
Drittstaaten, die nicht unter die 
Personengruppen gemäß der 
Personengruppenverordnung der 
zuständigen Bundesministerin oder des 
zuständigen Bundesministers und der 
Bundesministerin oder des 
Bundesministers für Bildung fallen und die 
über eine Aufenthaltsberechtigung für 
Studierende gemäß § 64 Niederlassungs- 
und Aufenthaltsgesetz (NAG), BGBl I Nr 
100/2005, verfügen, darf höchstens ein 
kostendeckender Beitrag eingehoben 
werden. Die aktuelle Höhe des 
kostendeckenden Beitrages kann der 
Homepage unter folgendem Link 
entnommen werden: https://fh-
ooe.at/studieninfos/kosten-
finanzierung.  
 

(2) Die ordentliche Studentin bzw der Student 
verpflichtet sich, entsprechend dem 
Personenstatus den jeweiligen 
Studienbeitrag gemäß Abs 1 je Semester 
fristgerecht an das vorgesehene (vom 
Erhalter bekanntgegebene) Bankkonto zu 
überweisen. 
 

(3) Der Erhalter ist berechtigt, von 
außerordentlichen Studierenden einen 
kostendeckenden Lehrgangsbeitrag für 
ihren Besuch von Hochschullehrgängen (§ 
9 Abs 5 FHG) bzw einen Kostenbeitrag für 
den Besuch einzelner Lehrveranstaltungen 
einzuheben. Die tatsächliche Höhe des für 
den jeweiligen Lehrgang oder den Besuch 
einzelner Lehrveranstaltungen anfallenden 
Beitrags und dessen Fälligkeit kann die 
Studentin bzw der Student der Homepage 
des Erhalters unter folgendem Link 
entnehmen: https://fh-
ooe.at/weiterbildung/weiterbildungsang
ebot.     
 
 
 
 
 

Section 4. Duties of the student  

(1) In accordance with section 2(2) University 
of Applied Sciences Act, the Provider is 
entitled to collect a tuition fee from regular 
students. The applicable amount is 
determined by law. A fee that, as a 
maximum, covers costs may be collected 
from students from third countries who are 
not classified in the groups specified in the 
Personengruppenverordnung (Ordinance 
Governing Admission of Certain Groups of 
Persons), issued by the competent Federal 
Minister and the Federal Minister of 
Education, and who have been granted a 
residence permit for students in 
accordance with section 64 
Niederlassungs- und Aufenthaltsgesetz 
(Settlement and Residence Act), FLG I No. 
100/2005. The current level of the cost-
covering fee is published on the website at 
https://fh-ooe.at/en/study-
information/financial-matters. 
 
 
 

(2) Regular students are obliged to transfer the 
applicable tuition fee per semester, 
depending on their status, in accordance 
with Section 1 above, to the relevant bank 
account (to be specified by the Provider) in 
good time. 
 
 

(3) The Provider is entitled to collect tuition 
fees that cover costs from continuing 
education (non-degree seeking) students 
who attend continuing higher education 
programs (section 9[5] University of Applied 
Sciences Act), or a fee for attendance of 
individual courses. Students can find 
details of the fee payable for the respective 
program or attendance of individual 
courses and the due date on the Provider’s 
website at https://fh-
ooe.at/weiterbildung/weiterbildungsang
ebot rsp. https://fh-ooe.at/en/ifp. 
 
 
 
 
 
 

https://fh-ooe.at/studieninfos/kosten-finanzierung
https://fh-ooe.at/studieninfos/kosten-finanzierung
https://fh-ooe.at/studieninfos/kosten-finanzierung
https://fh-ooe.at/weiterbildung/weiterbildungsangebot
https://fh-ooe.at/weiterbildung/weiterbildungsangebot
https://fh-ooe.at/weiterbildung/weiterbildungsangebot
https://fh-ooe.at/en/study-information/financial-matters
https://fh-ooe.at/en/study-information/financial-matters
https://fh-ooe.at/weiterbildung/weiterbildungsangebot
https://fh-ooe.at/weiterbildung/weiterbildungsangebot
https://fh-ooe.at/weiterbildung/weiterbildungsangebot
https://fh-ooe.at/en/ifp
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(4) Entrichtete Studien- oder 
Lehrgangsbeiträge werden bei 
frühzeitigem Ausscheiden aus dem 
Studiengang, gleich aus welchem Grund 
auch immer, oder bei Unterbrechung für 
das laufende Semester nicht – auch nicht 
aliquot – refundiert. 
 

(5) Für die Dauer einer (von der 
Studiengangsleitung genehmigten) 
Unterbrechung des Studiums gem 
§ 14 FHG entfällt die Pflicht zur Entrichtung 
des Studienbeitrages.  
 
 

(6) Die Studentin bzw der Student ist 
grundsätzlich verpflichtet, das Studium 
innerhalb der für den Studiengang 
vorgesehenen Regelstudienzeit zu 
absolvieren.  
 

(7) Für alle Lehrveranstaltungen gelten die in 
der Studien- und Prüfungsordnung der FH 
OÖ festgelegten Anwesenheitsvorgaben. 
Für krankheits- oder berufsbedingte 
Abwesenheiten kann die 
Studiengangsleitung 
Ausnahmeregelungen treffen. Eine 
Verhinderung der Teilnahme an 
Lehrveranstaltungen hat die Studentin bzw 
der Student der Studiengangsleitung 
zeitgerecht mitzuteilen. Eine Verhinderung 
an der Teilnahme hat die Studentin bzw der 
Student ggf durch Vorlage ärztlicher 
Bestätigungen nachzuweisen, die sie oder 
er binnen drei Tagen im 
Studiengangssekretariat einzubringen hat.  
 

(8) Sprachkenntnisse: Studentinnen und 
Studenten von Bachelorstudiengängen, die 
Deutsch nicht als Muttersprache haben, 
sind verpflichtet, bis zum Ende des vierten 
Semesters Kenntnisse der deutschen 
Sprache auf dem Niveau B2 zu erlangen 
und diese nachzuweisen. Der Nachweis 
erfolgt durch Zertifikat einer akkreditierten 
Einrichtung.  

 

 

 

(4) Paid tuition fees will not be refunded, 
either in full or on a pro rata basis, if a 
student withdraws from the degree program 
for whatever reason, or takes a period of 
leave during the semester in question. 
 
 
 

(5) There is no obligation to pay the tuition fee 
for the duration of a leave of absence in 
accordance with section 14 Universities of 
Applied Sciences Studies Act (provided the 
leave is approved by the head of the degree 
program).  
 

(6) The student is obliged to complete the 
degree program within the specified 
standard program duration.  
 
 
 

(7) The attendance requirements defined in the 
FH Upper Austria Study and Examination 
Regulations apply to all courses. The head 
of the degree program may make 
exemption arrangements for absences due 
to illness or for job-related reasons. A 
student who is unable to attend courses 
must inform the head of the degree 
program in good time. If a student is unable 
to attend courses, they must, where 
necessary, provide proof by submitting a 
doctor’s note to the program administration 
office within three days of the course 
meeting or examination concerned.  
 
 
 

(8) Language proficiency: bachelor’s degree 
program students whose native language is 
not German must achieve and provide 
proof of a B2 level of proficiency in German 
by the end of the fourth semester. Proof 
must be provided in the form of a certificate 
from an accredited institution.  
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§ 5. Nutzung der Infrastruktur 

Der Studiengang stellt eine angemessene 
technische Infrastruktur zur Verfügung, diese darf 
die Studentin bzw der Student ausschließlich 
studienbezogen verwenden. Die dafür vom 
Studiengang erteilte Benutzungsbewilligung kann in 
Sonderfällen vom Nachweis spezieller 
Fachkenntnisse abhängig gemacht, eingeschränkt 
oder verweigert werden. Die Nutzung der 
Bibliotheken der FH OÖ erfolgt entsprechend der 
jeweils gültigen Bibliotheksordnung. Für 
Studentinnen und Studenten zugänglich gemachte 
Kopierer und Drucker können kostenpflichtig 
genutzt werden. Die Studentinnen und Studenten 
sind verpflichtet, die zur Verfügung gestellten 
Geräte sorgsam und ausschließlich auf 
Studienzwecke beschränkt zu nutzen; eine etwaige 
Beschädigung der Infrastruktur ist unverzüglich 
dem Sekretariat des Studiengangs zu melden. Bei 
vorsätzlicher oder fahrlässiger Beschädigung 
haftet die Studentin bzw der Student persönlich für 
den entstandenen Schaden. 
 
 
§ 6. Auflösung aus wichtigem Grund  

Dieser Vertrag kann von jedem der beiden 
Vertragspartner aus wichtigen Gründen mit 
sofortiger Wirkung aufgelöst werden. Der Erhalter 
ist zur Auflösung aus wichtigem Grund jedenfalls 
berechtigt, wenn die Studentin bzw der Student 

 
• entweder einmalig in grober Weise oder 

sonst wiederholt Bestimmungen dieses 
Vertrages verletzt; oder 

 
• den Studien- oder Lehrgangsbeitrag gem § 4 

Abs 2 und 3 sowie den ÖH-Beitrag 
(Studierendenbeitrag) gem § 38 Abs 2 und 3 
HSG nicht fristgerecht bezahlt hat und damit 
trotz Zahlungsaufforderung in Verzug gerät; 

 
 
 
• wegen schwerwiegender Straftaten verurteilt 

worden ist; oder 
 
• ein Verhalten zeigt, welches geeignet ist, das 

Ansehen der FH OÖ bzw einer ihrer 
Organisationseinheiten ernstlich zu 
gefährden bzw zu beeinträchtigen.  

Section 5. Use of facilities 

The degree program will provide appropriate 
technical facilities, which may only be used by 
students for purposes related to their studies. 
Authorization granted by the degree program to use 
such facilities may, in certain cases, be limited, 
withheld or made conditional upon proof of specific 
expertise. Use of FH Upper Austria’s libraries is 
subject to the library rules, as amended. Charges 
apply for the use of photocopiers and printers made 
available to students. Students are obliged to use 
equipment made available to them with care and 
exclusively for purposes related to their studies. Any 
damage to technical facilities must be reported to 
the program administration office immediately. Any 
student who causes damage by willful intent or 
negligence will be personally liable for such 
damage. 
 
 
 
 
 
 
Section 6. Right to termination on reasonable 
grounds  
The educational contract can be terminated with 
immediate effect on reasonable grounds by either 
of the contractual partners. In any event, the 
Provider is entitled to terminate the educational 
contract on reasonable grounds if the student 
concerned 

• commits a serious breach or violation of, or 
repeatedly breaches or violates the 
educational contract, or 

 
• has not paid the tuition fee in accordance with 

section 4(2) and (3) above or the Austrian 
National Union of Students (ÖH) membership 
dues in accordance with section 38(2) and (3) 
Hochschülerschaftsgesetz (Students’ Union 
Act) by the stipulated deadline, and is 
therefore in default despite receiving a 
request for payment, or 

• is convicted of serious criminal offenses, or 
 
 
• behaves in a way that may seriously 

compromise or adversely affect the 
reputation of FH Upper Austria or one of its 
organizational units.  



 
 

Seite | 6  
 

DVR: 0998966 
Landesgericht Wels, FN 236729g 
UID-Nr.: ATU 57300325 
 

 

Bankverbindung: 
Allg. Sparkasse OÖ, BIC: ASPKAT2L 
IBAN: AT15 2032 0100 0003 1004 
 

§ 7. Urheberrecht  

(1) Die im Rahmen des Lehr-, Studien- und 
Prüfungsbetriebs am Studiengang 
beigestellten Lehr-, Studien- und 
Lernunterlagen bleiben geistiges Eigentum 
der jeweiligen Verfasser oder 
Werkhersteller und stehen ausschließlich 
den Personen zur Verfügung, die diese im 
Zuge des Lehr-, Studien- und 
Prüfungsbetriebs des Studiengangs 
erhalten haben. Soweit dem Inhalt der 
Unterlagen keine andere Regelung zu 
entnehmen ist, ist ein über die freie 
Werknutzung (zB Kopien oder andere 
Vervielfältigungen zum eigenen Gebrauch, 
Zitieren einzelner Stellen eines 
veröffentlichten Sprachwerkes usw) 
hinausgehender Gebrauch und damit jede 
den Bestimmungen des 
Urheberrechtsgesetzes widersprechende 
Verwendung sämtlicher Unterlagen der FH 
OÖ ohne ausdrückliche schriftliche 
Zustimmung der FH OÖ, der Verfasser 
oder der Werkhersteller nicht gestattet. 
Vom Erhalter bereitgestellte Lehrbehelfe 
darf die Studentin bzw der Student 
ausschließlich zum Zwecke des Studiums 
verwenden.  
 

(2) Das Filmen, Fotografieren, Anfertigen von 
Tonbandaufnahmen oder sonstige 
Aufzeichnungen des 
Unterrichtsgeschehens ohne vorherige 
Zustimmung der Vortragenden sind 
verboten. Im Besonderen gilt dies für die 
Zurverfügungstellung von Aufzeichnungen, 
auf denen andere Personen erkennbar 
sind, zB im Internet bzw in sozialen 
Netzwerken. In diesem Fall muss vorher die 
Zustimmung aller akustisch und/oder 
visuell erkennbaren Personen eingeholt 
werden. 
 

(3) Alle im Rahmen des Lehr-, Studien- und 
Prüfungsgeschehens am Studiengang 
selbstständig erschaffenen Werke von 
Studentinnen und Studenten bleiben in 
deren geistigem Eigentum.  

 

 

Section 7. Copyright  

(1) Teaching and study materials provided in 
the course of teaching activities and 
examinations remain the intellectual 
property of the respective author or 
producer, and are made available 
exclusively to the individuals who receive 
them in the course of teaching activities and 
examinations for the degree program 
concerned. Unless otherwise specified in 
the materials, any use of the materials that 
goes beyond fair use (e.g. copying or other 
forms of reproduction for personal use, 
citing individual sections of a published 
literary work, etc.), i.e. use of any FH Upper 
Austria materials without the express 
written permission of the University, the 
author or the producer, in breach of the 
Urheberrechtsgesetz (Copyright Act), is not 
permitted. Students may only use teaching 
aids supplied by the Provider for study 
purposes.  
 
 
 
 
 
 
 

(2) Filming, photography, audio recording and 
any other form of recording of teaching 
activities without the approval of the lecturer 
is not permitted. This particularly applies to 
the sharing of audio or visual recordings in 
which other individuals are recognizable, 
e.g. online or on social media. In such 
cases, approval must be obtained from all 
recognizable individuals who can be seen 
and/or heard on the recording. 
 
 
 
 

(3) All works created independently by 
students in the course of teaching, studying 
and examinations on the degree program 
remain the intellectual property of the 
student(s) concerned.  
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§ 8. Datenschutz und Kommunikation  

(1) Die Studentin bzw der Student stimmt zu, 
elektronische Post wie E-Mails, SMS und 
Nachrichten aus Messenger-Diensten 
sowie ggf Anrufe von allen FH-OÖ-
Gesellschaften im Sinne des § 174 
Telekommunikationsgesetz 2021 idgF zu 
erhalten. Sie bzw er erklärt sich auch damit 
einverstanden, noch nach Beendigung des 
Studiums elektronische Post von der FH 
OÖ (etwa den FH-Newsletter an die 
angegebene, nicht FH-interne E-Mail-
Adresse) zu erhalten.  
 
 
 

(2) Die Studentin bzw der Student verpflichtet 
sich zur Wahrung des Datengeheimnisses 
im Hinblick auf ihr oder ihm im Zuge eines 
Berufs- oder Projektpraktikums oder einer 
Anstellung bei einem Partnerunternehmen 
zur Kenntnis gelangte personenbezogene 
Daten (insbesondere Klientendaten), 
Betriebsgeheimnisse der FH OÖ sowie 
auch des aufnehmenden Betriebes. Im 
Falle von Interessenkollisionen zwischen 
der FH OÖ und dem aufnehmenden Betrieb 
bzw dem Praktikumsunternehmen hat die 
Studentin bzw der Student die 
Betreuerinnen oder Betreuer bzw die 
Studiengangsleitung davon zu unterrichten 
und deren Anweisungen Folge zu leisten. 
Im Zweifelsfall ist den Interessen der FH 
OÖ der Vorzug einzuräumen. Falls die 
Studentin bzw der Student das 
Ausbildungsverhältnis an der FH OÖ 
wegen einer im Zuge der 
Praktikumstätigkeit erlangten festen 
Anstellung bei einem Unternehmen 
vorzeitig beendet (sei diese Anstellung 
auch befristet oder in Teilzeit), hat er alle im 
Zuge des Berufs- oder Projektpraktikums 
von der FH OÖ erhaltenen und zumindest 
eine Kopie der selbst erarbeiteten Daten an 
die Betreuerinnen bzw Betreuer oder die 
Studiengangsleitung herauszugeben. 
 

(3) Die Weitergabe des Accounts, des 
Multifaktors sowie des Passwortes für den 
Studierendenaccount an der FH OÖ ist 
verboten. 

Section 8. Data protection and communication  

(1) Students consent to the receipt of electronic 
communications such as emails, text 
messages and messages from messaging 
services, and, where applicable, telephone 
calls from all FH Upper Austria companies 
in the meaning of section 174 
Telekommunikationsgesetz 
(Telecommunications Act) 2021 as 
amended. Students also consent to the 
receipt of electronic communications from 
FH Upper Austria (e.g. delivery of the 
University newsletter to the external, i.e. 
non-University, email address specified) 
after they have completed their studies.  
 

(2) Students undertake to protect the privacy of 
all personal data (including client data) and 
operational secrets of FH Upper Austria 
and the host company which they gain 
access to in the course of project or other 
internships, or while employed by a partner 
company. In case of a conflict of interest 
between FH Upper Austria and the host 
company or internship provider, the student 
concerned must notify and follow the 
instructions of their supervisor(s) and the 
head of the degree program. In case of 
doubt, FH Upper Austria’s interests must 
take precedence. If a student terminates 
the educational relationship with the 
Provider after accepting a permanent 
position (including for a fixed term or on a 
part-time basis) with a company in the 
course of their internship, the student must 
return all data received from FH Upper 
Austria and, as a minimum, a copy of data 
they have collected themselves during the 
internship, to their supervisor(s) or the head 
of the degree program. 
 
 
 
 
 
 
 

(3) Students acknowledge that sharing their FH 
Upper Austria student account, as well as 
multifactor authentication keys and their 
account password is prohibited. 
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§ 9. Authentische Fassung 

Sofern der Studentin bzw dem Studenten dieser 
Ausbildungsvertrag zum Ausbildungsverhältnis 
auch in einer anderen als der deutschen Sprache 
(etwa Übersetzung ins Englische) zur Verfügung 
gestellt wird, bleibt die deutsche Version – 
insbesondere für die Vertragsauslegung – die allein 
maßgebliche Fassung.   
 
 
§ 10. Beendigung des Ausbildungsverhältnis-
ses  

(1) Der Ausbildungsvertrag endet mit 
Abschluss des Studiums oder durch 
(vorzeitiges) Ausscheiden aus dem 
Studiengang nach Maßgabe der Studien- 
und Prüfungsordnung.   
 

(2) Darüber hinaus ist eine vorzeitige 
Beendigung aus wichtigem Grund nach 
Maßgabe des § 6 möglich. 
 

(3) Die Studentin bzw der Student ist 
außerdem nach Maßgabe des § 11 FAGG 
berechtigt, vom Ausbildungsvertrag 
innerhalb von 14 Tagen ab Vertragsschluss 
ohne Angabe von Gründen zurückzutreten.     

 

Datenschutzeinwilligung 

Die Studentin bzw der Student erteilt seine 
Einwilligung in die Verarbeitung 
personenbezogener Daten (Art 6 Abs 1 lit a iVm Art 
4 Z 11 DSGVO), die mit der Durchführung dieses 
Vertrages notwendig verbunden ist.  
 
Werden Prüfungen online durchgeführt, so setzt der 
Erhalter eine Online-Proctoring-Software zur 
Hintanhaltung von Prüfungsbetrug ein. Die 
Studentin bzw der Student willigt für diesen Fall in 
die damit verbundene Verarbeitung 
personenbezogener Daten ein.   
 
Der Erhalter ist berechtigt, den Zugang zu den 
Fakultätsgebäuden durch Videoüberwachung zu 
kontrollieren. Die Studentin bzw der Student stimmt 
in diesem Zusammenhang der Verarbeitung der 
durch die Videoaufnahmen entstandenen 
personenbezogenen Daten zu. 

Section 9. Definitive version 

If this Educational Contract to the educational 
relationship is provided to a student in a language 
other than German (e.g. English translation), the 
German version will be definitive, in particular 
regarding interpretation of the educational contract.  
 
 
 
 
Section 10. Termination of the educational 
relationship  

(1) The educational contract terminates when 
the student completes their studies or 
withdraws from the program in accordance 
with the Study and Examination 
Regulations.  
 

(2) Premature termination on reasonable 
grounds is possible pursuant to Section 6 
above. 
 

(3) Furthermore, the student has the right 
according to § 11 FAGG (Distance and Off-
Premises Sales Act) to withdraw from the 
educational contract within 14 days after 
the conclusion of the contract without 
having to mention any reasons. 

Datenschutzeinwilligung 

Students consent to the processing of their personal 
data (in accordance with Article 6[1][a] in 
conjunction with Article 4[11] General Data 
Protection Regulation [GDPR]) as required for the 
execution of the educational contract.   
 
If examinations are held online, the Provider will use 
online proctoring software in order to prevent 
examination fraud. In this case, students consent to 
the related processing of their personal data.  
 
 
 
The Provider is entitled to monitor access to faculty 
buildings by means of video surveillance. In this 
regard, students consent to the processing of 
personal data arising from the related video 
recordings. 
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